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Eden Chambers' theory of the reader within the text, as one of the most prominent theories in 

the field of children's and adolescent literary criticism, seeks to examine the level of effort 

and success of the author in each work. In recognition of children and teenagers as readers 

and between the pages of the book, and in order to understand the reader hidden in the text 

and his characteristics, Chambers considers it necessary to pay attention to each work and 

analyze it based on four components: style, point of view, favoritism, and ex-pressive gaps. 

One of the most prominent children's story book series in recent years, which has been 

translated and published many times, is the collection of stories Little Nicholas written by the 

French writer René Gossini. The present study, with a descriptive-analytical approach and by 

presenting examples from the French text, examines three volumes of this collection of 

stories: " Little Nicolas and Friends ", "Little Nicolas and the Break Time" and " Little Nicolas 

Gets into Trouble", which consist of 45 stories. Consequently, among the four processes of 

the mentioned theory, two elements of "favorism" and "style", due to the unique power of the 

author in humor, the technique of concrete characterization, favoring the world of childhood, 

and benefiting from simple words, are respectively more colorful. As a result, the first person 

"point of view", which leads to the production of the same language and vocabulary structures 

and stability in tone and integrity throughout the stories, in addition to the element of 

"narrative gaps", which makes the audience follow the texts by raising questions in their 

minds,  induce consistency in the engagement with the story and discovering answers. 
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  ها:واژهکلید

 دید، یزاویه متن، درون یخواننده

 .یطرفدار گویا، هایشکاف سبک،

 ادبیدات  نقدد  یحدوزه  هدای نظریده  تدرین شداخ  از  یکدی  عندوان چمبدرز بده    یددن ا« درون متن یخواننده»ینظریه
 رسددمی  بدده در مؤلّدد  موفقیّدد  و کوشدد  میددنان بررسددی بدده اثددر، هددر در تددا اسدد  آن پددی در نوجددوان و کددود 
 شددناخ  بددرای چمبددرز. بپددردازد کتددا  صدداتات لای لابدده در و خواننددده مقددام در نوجددوان و کددود  شددناختن
 سدبک، »یمؤلاده  چهدار  یپایده  بدر  را آن تتلید   و اثدر  هدر  بده  توجده  او، هدای  ویژگدی  و مدتن  در نهاته یخواننده
 کدود   داسدتانی  هدای کتدا   تدرین شداخ   از. اسد   دانسدته  ضدروری  «گویدا  هدای  شدکاف  و طرفداری دید، زاویه
 «ینیرنده گوسد  »از نیکولاکوچولدو  هدای  داسدتان  مجموعده  رسدیده کده مکدرّرات ترجمده و بده چدا        یراخ هایسال در
 مدتن  از مثدال  شدواهد  یارائده  بدا  و تتلیلدی  دد  یایتوصد  یکدردی . پدژوه  حاضدر بدا رو   اسد   فرانسوی ییسندهنو

 زندد  و کوچولدو  نیکددولا» ،«دوسدتان  و کوچولددو نیکدولا  »داسددتان مجموعده  ایددن از جلدد  سدده بررسدی  بدده فرانسده، 
 درآنکده   حاصد  . اسد   پرداختده  اسد   داسدتان  45از متشدکّ   کده «شدود مدی  دردسرکوچولو دچار  نیکولا»و «تاریح
بدده علّدد   دددرت « سددبک»و «یطرفدددار»عنصددر دو ترتیدد  بددهمددوکور،  ینظریدده یچهارگاندده فرایندددهای میددان

و  یاز جهددان کددودک یملمددو ، جانبدددار یپددرداز یّ شددگرد ش صدد ی،در طننپددرداز یسددندهمنتصددر بدده فددرد نو 
 سداختارهای  تولیدد  باعد   کده اول شد     «یدد د یده زاو» سدپ  اسد .   تدر رند   پدر  سداده  کلمدات  از منددی بهره
 هددای شددکاف»عنصددربعددد  و شددده هدداداسددتان سراسددر در یکپددارچگی و لتددن در ثبددات یکسددان، واژگددانی و زبددانی
کشد  پاسد     یمداجرا بدرا   یادامده  دنبدال  بده  را او م اطد   ذهدن  در سدؤال  طدر   بدا  شدود مدی  باعد   کده  «گویا

  اس . داشته بیشتری کارکردبکشاند 
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 مه.مقد1ّ
مسأله  یکاسا  استوار اس  که طر  و بت  در با   ینبر ا« نهاته یخواننده»یاندیشه مبنای

مؤل ، به منظور  یا یسندهتاکّر، در عم  به دنبال آن اس  که نو ییوهش یندو فرد اس . ا یازمندن
 ی(. اسا  فکر118، 1999)چمبرز کند یجادبا خواننده ا یمتن، در متن خود روابط یآشکار ساختن معنا

 غرینی اینقد دارند. آنان به گونه یبرا یذات یتیکودکان فعال»کند که  یم یانب یهنظر نیدر ا 1چمبرز
و  برندمی لوت اطلاعات آوری جمع از کنند،می  ضاوت و مقایسه دهند،می پاس  کنند،می سوال

 تا (. چمبرز معتقد اس 153، 1985چمبرز)« اند یقو د  ینبینصاح  نظر بنرگسال، ت یکهمچون 
 توانیمنمی و کوبیممی بسته در بر آوریم حسا  به چگونه را متن درون یخواننده نیاموزیم که زمانی
 ماهوم. باشیم داشته موثری و جدی توجه خواننده مقام در کود ، خود نین و کود  های کتا  به

 و فهم  اب  را کود  های کتا  از دسته آن آن، از برخاسته نقدِ روشِ و متن در نهاته یخواننده
 کتا . کشانندمی متن درون به را او بعد و پویرندمی هس  که آنچنان را کود  که داندمی معقول
 جای به تا کنندمی وتلاش کند بر رار ارتباط معنا با تا کندمی کمک کود  یخواننده به که هایی
 یک همچون متن دریاف  در را خوی  توانایی کند، استااده غیرادبی هایهدف برای متن، از آنکه

 یبرجسته هایی از مسئول یکی(. از نظر او 119-117، 1999چمبرزدهد) گسترش یادب یخواننده
 این چگونه اینکه و خواندن چگونه به را کود  که بنویسند ایشیوه به که اس  آن کود  نویسندگان

 دید، زاویه سبک، »یمؤلاه چهار یپایه بر فرایند این(. 135، 1996چمبرز)کنند هدای  بپویرد را چال 
 نوجوان و کود  ادبیات شاخ  و برجسته آثار بررسی با. گیردمی شک  «گویا هایشکاف و طرفداری

 ی آن، به دلا یکرد و در پ یینتب هاآن در را متن درون م اط  جایگاه توانمی نظریه، این مبنای بر
 . یاف هر اثر نند م اطبان آن دس   یقتوف

 یهاسه جلد از مجموعه داستان یبه واکاو تتلیلی - یایتوص یوةحاضر در صدد اس  تا به ش مقاله

 نیکولا» و« یحتارکوچولو و زن  نیکولا»، «دوستان و کوچولو نیکولا»: یهاکوچولو با عنوان یکولان

 چمبرز ایدن ییهو بر اسا  نظر« درون متن یخواننده» یهامولاه ییهپا بر« شودیکوچولو دچار دردسر م

 یکولان یمجموعه ینعناو یربا سا یا ها در  آن یسه عنوان تعدد و تنوع ترجمه ینانت ا  ا دلی . بپردازد

تطابق  یسه اثر موکور باشد. در ضمن مقاله و در راستا ی گواه مقبول تواندیکوچولو دز بازار نشر اس  که م

 در موجود یهاترجمه یانذکر شده اس . از م ینشواهد مثال ن یفرانسو یهامتن مبدأ با متن مقصد نمونه

 یجاروزتر استااده شده و به جه  اختصار بعضات بهبه یعنوان برگردانبه یانیکاو یناد یترجمه از نین بازار

 نیکولا» و «یحتارکوچولو و زن  یکولان» ،«کوچولو و دوستان کولاین» برای ترتی  به ها،کتا  عنوان ذکر
     . اس  شده بسنده 3و  2، 1به ذکر جلد  «شودمی دردسر دچار کوچولو

___________________________________________________________ 
1 Chamberz 
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 کوچولو نیکولا های داستان مجموعه بر یگذر

 به ایساله هش  یبچه پسر هاییو روزمرگ یزندگ یتگرروا کوچولو یکولان هایداستان مجموعه

و «  ج»یگروه سن یدر فرانسه، برا گوسینی رنه توانمند  لم به پی   رن نیم حدود که اس  «نیکولا»نام

 فرانسوی یسامپه ژا  ژان یبرعهده هامجموعه تصویرگری.  اس  آمده در تتریر یجلد به رشته 14در

 کودکان برای کتابی»عبارت. اس  درآمده نمای  به فیلمی نین 2009 سپتامبر در نیکولاکوچولو از. اس 

 زمره در آن ژانر که اس  آن مبینّ هامجموعه این جلد پش  در «ساله هاتاد پیرمردان تا ساله ها 

 در موجود سیّال طنن جمله آن از و عدیده دلای  به هامجموعه این. اس  «گوار »یا «بینابین»ادبیات

 .اس  خوانندگان وسیع طی  متبو  همچنان هاداستان

 هاآن  اول ش صی  کند می خودنمایی مشتر  صورت به آنچه مجموعه این م تل  جلدهای در

-کودکانه نگاه یدریچه از داستان، مجموعه این زبان خوش راوی عنوان به که اس  «کوچولو نیکولا»یعنی
 که دوستانی و خود زندگی در شده ایجاد هایگره فص  و ح  چگونگی و روای  به جلد هر در  خود ی

 ثابتی متوری هایش صی  یپایه بر تقریبات هاداستان یهمه. پردازدمی هستند او هایهمکلاسی اغل 

 ش صی  چهار. دارند وجود بنرگسال ش  و کود  نه متوری، ش صی  پاننده این میان در. اندشده خلق

 مرد هستند.  یاپسر بچه و  یدختر بچه و زن و مابق هاداستان

 اس ، مجموعه یبقیه با مرتبط هاش صی  و شمای  و شک  نظر از چه اگر مجموعه این از جلد هر

مجموعه داستان مطالعه کرد و  یبقیه از جدای را جلد هر توانمی و اس  مستق  داستانی لتاظ از اما

هر جلد،  هایداستان تک تک در توانیرا م یاستقلال داستان ین(. ا44ی)گودرز نداد دس را هم از  ینیچ

 هم مشاهده کرد.  یعنوان فرع یکتت  

 بحث و بررسی-2
  چمبرز ایدن دیدگاه از «متن درون یخواننده» ینظریه هایمؤلفه بررسی 

 سبک  

 شیوهای. رودیبه کار م یسندهنو یوسیله به زبان کاربرد ییوهدادن شنشان یبرا« سبک» اصطلا 

را به  ی موردنظر خو یو معنا زندمی دس  نهاته یخواننده و ثانوی خودِ آفرین ِ به آن، با نویسنده که

 برای هاییپاس  دنبال به توانمی اثر، سبک تتلی  برای چمبرز یشیوه به توجه با. دهدیم اط  انتقال م

 : بود زیر هایپرس 

 و ذهنی افعال یا اس  شده استااده بیشتر توصیای و متسو  افعال از دشوار؟ یا اندساده اثر هایواژه

 ارتباط بر راری توانایی م اط  آیا پیچیده؟ و بلند یا هستند ساده و کوتاه هاجمله نتوی ساختار انتناعی؟

 جوا  دیریا ؟ و پیچیده یا هستند ساده و متسو  متن تصاویر دارد؟ را متن بر حاکم صدای و لتن با



 

 

 

 

 

 
 …یهینظر یهیبر پا کولاکوچولوین یهاسه اثر از مجموعه داستان یواکاو 

 
 

 

249 

 و پور)حسام  اس  چگونه داستان عناصر چین  ی شیوه و پیرن  کننده؟ خسته و تکراری یا هستند

 یگوش نواز، خوش آهن ، مؤدبانه، مستتکم، ب یال،خلا انه، س یدبا ینو صدا ن لتن ؟(116 همکاران

 یزبان شناسانه کمتر دشوارانت ا  شود تا احسا  ارتباط یجنبه از و آرام منظم، روشن، راس ،سر  یرایه،پ

 یرزایی)م نهدبنا  اشنهاته کود  یخودِ دوم اِو و خواننده یانبنرگسال را م یاما کنترل شده از سو یمیصم

 ینانمتن و م یایکود  در دن یحضور وا ع ینانبه م»(. در مجموع چمبرز سبک را 224 غلامی و پرکلی

 در سبک حال ، وارترین نمونه در »که داردیم یانو ب« کرده اس  ی کودکانه تعر یاتانطباق آن با روح

 (. 28 یی)حسام پور و رضا« اس  کود  حضور از اینشانه  صه،

 : کوچولو نیکولا هایداستان مجموعهسبک در  

 از مندیبهره همچنین و نوجوان و کودک مخاطب درک با متناسب و ساده واژگان انتخاب 

 ها،جمله یو کوتاه درازی ضرباهن ، واژه، :جملات کردن تکلف از دور به و کوتاه در دیالوگ عنصر
اس   یندگانگو ینا هایخصوصی  حس  بر. دارد مستقیمی و نندیک ارتباط هاآن م تل  گویندگان با

 (.472 یرصاد ی)م کندمی تغییر غیره و هاجمله ها،ضرباهن  ها،که واژه
 انتقالتر باشند،  یحکوتاه تر و صر جملاتچه  در  هرکود  و نوجوان،  یگروه سن یداستان ها در

 نین آن دادن ادامه شوق و داستان جوابی و بر  پویردمی صورت ترسریع و ترساده مینان همان به مااهیم

 .شودمی افنوده

            - Répète un peu !il m'a dit.  

- Espèce de menteur! je lui ai répété.  

- Bon, m'a dit Geoffroy, á la prochaine  récré,on se bat. 

-D'accord,je lui ai répondu (Les récrés du petit Nicolas 41).  
تکرار کن. / دوباره گاتم:  یگربار د یک:  گاتم: مرا ن ندان دروغگو  /   او گا : یسندهنو یترجمه

. / جوا  دادم: باشد،  بول! یمکن یبا هم دعوا م یبعد یحدروغگو  / ژفروئا گا : باشد زن  تار

 (.71 ،1961گوسینی)
 با داستان، مجموعه این سراسر در سیال و روان کوتاه، گاتگوهای و جملات کارگیری هب ینتوه

 خوبی به را خود م اط  کود  نویسنده، که اس  آن از حاکی یکسان واژگانی و گریروای  ساختارهای

 اس  خارج کود  در  و حوصله از گواریمک  و فاصله بدون طولانی متون که داندمی و اس  شناخته

 .سازدیدر او فراهم م را خوان  یادامه از زدگی دل و خستگی برای لازم یینهو زم
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 یانب رای  با توجه به سطح سواد مخاطب: هاداستان روایت در فعلی وجه ترینساده کاربرد

 ی( و ) ماض1passé composé: ینقل یدر گوشته در زبان فرانسه از دو زمان )ماض یاپیپ یدادهایرو

 )passé composé(فرانسه گاتار زبان در(. 27  ی)هاشم شودمی استااده( 2passé simpleساده: 

 (.28 یانو هواکش فتاّ )  رودیبه کار م ینن (passé simple)یبه جا
با در نظر  ینیگوس کند،می پیروی ایپیچیده و ویژه  واعد از فرانسه زبان در افعال صرف که آنجا از

 passéاز زمان )  یعو ا ی گرفتن سطح سواد م اط  اثر تلاش کرده اس  که تا حد امکان در توص

composé )نسب  به زمان )  تریروان و ترساده ساختمان از صرف در که نقلی ماضی همان یاpassé 

simple )غیر هایی زمان در هاداستان متن در شده بردهکار به افعال اغل اس ، استااده کند.  برخوردار 

 ساده در زبان فرانسه هستند.  یبا ساختارها مند، اعده افعال نوع از نقلی ماضی از

“je suis monté dons ma chambre, j´ai fermé les persiennes pour qu´il fasse 

bien noir et puis je me suis amusé à envoyer le rond de lumière partout, ...”(Le 

petit Nicolas a des ennuis 53). 
 این به را چراغ نور و شود تاریک اتاق تا کشیدم پایین را ها کرکره و رفتم اتا م به: ندهسینو  ترجمه

 .( 65، 1946 گوسینی)کردم کی  و انداختم طرف آن و طرف

 ساده متسو ، افعال است دام با تا اس  کرده تلاش گوسینی داستان، حوادث روای  در براین، علاوه

 ح  با را کود  م اط  دیگر سوی از و دهد جلوه ملمو  را رخداد حال در اتاا ات سویی از فهم  اب  و

 .کند همسو و همراه داستان، هایش صی  وجود در شده پدیدار
 کوچولو نیکولا های داستاندر  محسوس افعال کاربرد: 1 یشماره جدول

___________________________________________________________ 
1 Present perfect 
2 Past simple 

 «تفریح زنگ و کوچولو نیکولا» ها پیشاهنگ

 فع  ترجمه

 Acheter (101) (133)خریدن

 Manger (101) (133)خوردن

 Rigoler (102) (134)خندیدن

 Regarder (102)        (134)کردن نگاه
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از عنصر  یو قابل درک متناسب با سن مخاطب با بهرمند عینی تصاویر ینشآفر

 غالبات. ریندمی را حوادث بنیاد که اس  ش صی  دو یا نیرو دو یمقابله کشمک کشمکش:
 دردیهم احسا  او به نسب  خواننده گیرد،می  رار خواننده  بول مورد داستان «اصلی ش صی »و تی
 اندبرخاسته او علیه که نیروهایی با «مرکنی ش صی »یا «اصلی ش صی »این و کند می فکریهم و

 (.73 صاد ی ری)م پردازدمیو با او سر م الا  دارند، به نناع و مجادله 
. اس  جسمانی کشمک  نوع از کوچولو نیکولا هایداستان اتااق به  ری  در کشمک  عنصر
 و خلق خاص که جسمانی هایدرگیری و ها،رجنخوانی ها،کاریکتک از ایزیرکانه مهارت با گوسینی
 بهره تن  پر و لم   اب  لتظات خلق در ابنار یک عنوان به اس  نوجوانی دوران و پسرانه خوی
 افعال داستان، مجموعه این در رفته کار به واژگان و افعال بسامدترین پر از یکی رو این از. اس  برده
 :اس  ترتی  بدین شده استااده های نمونه. اس  کاریکتک و دعوا به مربوط حسی واژگان و

 و کوچولو نیکولا» کتا  در واژه این از استااده بسامد رسدینظرم به :(Une baffe1)سیلی: الف
 ،«نشینان چادر» ،«رنگی مداد»هایداستان در 1 جلد در را واژه این مثال عنوان به. اس  بیشتر «دوستان

 3 جلد در و« کنیم می دعوا تاریح زن  مو ع»داستان در 2 جلد در ،«تردس  مکسن» ،«ادویژ ماری»
 .یاف  توانمی «بگیریم در  وسای  از»در و «شود می دردسر دچار ژوئاشم» داستان دو در

 می عینک کلوتر»هایداستان در 1 جلد در :(Se battre2)کردن کاریکتک کردن، دعوا: ب
-داستان در 2 جلد در و «اس  مریض رفو » و «تمبر آلبوم» ،«نشینان چادر» ،«رنگی مداد» ، «زند
 ،«عکاسی دوربین» ،«شاه» ،«کنیممی دعوا تاریح زن  مو ع» ،«کنیممی درس  روزنامه»های
 پیام» ،«نشانه» ،«رانندگی و راهنمایی  وانین» هایداستان در جلد در و «ها پیشاهن » و «فوتبال»

 .اس  بوده فراوان فع  این کاربرد «گچ» و ،«ژونا » ،«سری

___________________________________________________________ 
1 Slap  in the face 
2 To beat 

 Casser (103)    (137)شکستن



 
 
 
 
 

 
 1402یک، ، شماره و هشتمبيست دوره ، پژوهش ادبيات معاصر جهان

 

 

252 

 هایداستان در 2 جلد در نمونه عنوان به فرایند ینا :(Un coup de poing1)مشت با ضربه: ج
 ،«موزه» ،«فوتبال» ،«کنیممی دعوا تاریح زن  مو ع» ،«کنیم می درس  روزنامه» ،«اوژن عمو دماغ»
 ،«نشانه» داستان دو در  3 جلد در و ،«هاجاینه تقسیم» ،«شدیم معاینه» ،«هاپیشاهن » ،«رژه»
 .اس  شده ذکر «ژونا »

“Il est trés fort et bing ! Il a donné un coup de poing sur le nez de Joichim, qui 

s'est fâché et qui a commencé á se battre avec Eudes ” (Le petit Nicolas et les 

copains 42). 

 هم با و شد عصبانی هم او. کوبید ژوئاشم دماغ به مش  با! «بن » و اس   وی خیلی او: ترجمه
 (.52، 1963 گوسینی) کردند کاریکتک
مجموعه داستان اختصاص  ینجلد از ا یکتنها به  «شودمی دردسر دچار لانیکو»چند که عنوان  هر
 اس  افکنده سایه مجموعه این هایداستان یهمه سر بر عنوان این که گا  توانیاس ، اما م یافته
 کشمک  آغازگر های همکلاسی و نیکولا هایکاریکتک و هاشیطن  ها،داستان اغل  در که چرا
 هایی صتنه ایجاد و عینی تصاویری آفرین تازه اس .  یداستان و شروع دردسر هایش صی  میان
 اصلی ویژگی سنی، گروه این بارز خوهای و برخلق تکیه با کود  م اط  زندگی از برگرفته وا عی
 .اس  گوسینی نویسندگی سبک

 منطقی و عقلانی طور به را داستان حوادث میان موجود وابستگی پیرن  :یاپو یرنگیپ یریکارگ به

 متشکلی ترتی  و نظم حال عین در و نویسنده برای باشد مهمی راهنمای تواندیم ینکند. بنابرا یم یمتنظ

 و ایع کردن مرت  و انت ا  برای اس  ایعمده یضابطه نویسنده برای پیرن  زیرا خواننده، برای باشد

 (. 64صاد ی میر)آوردمیساخ  و وحدت داستان را فراهم  نین خواننده نظر در و
 ینقطه به گردد،یکه در آن داستان آغاز م پویا اس  پیرنگی ،کوچولو نیکولا داستان مجموعهدر  پیرن 

 کشمک  از ایماهرانه شک  به نویسنده پردازیطنن  درت بر تکیه با پایان در و رسدمی خود بننگاه و اوج

 و کوچولو نیکولا»کتا  از «زندمی عینک کلوتر »داستان مثال عنوان به. شودمی گشاییگره شده ایجاد

 آیدمی مدرسه به عینک با کلا ، آخر شاگرد کلوتر، صبح روز یک که گرددمی آغاز مقدمه این با «دوستان

 تصور در. نیس  کلا  تنب  شاگرد دیگر بعد به این از و داده عینک او به پنشک که گویدمی هابچه به و

 و کلا  اول شاگرد آنیان، چون باشد کلا  اول شاگرد آدم شودمی باع  که اس  عینک این هابچه

 اس .  ینکیخانم معلم، هم ع یعنیندردانه

___________________________________________________________ 
1 Punching 
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 اول شاگرد با عینک یرابطه سر بر هابچه مابین وخوردهاییزد و هاکشمک  گیریشک  با داستان

 کلا  به و کندمی تنبیه و جدا هم از را هابچه و شودمی میدان وارد ناظم. شودمی اصلی یبدنه وارد شدن،

 را عینک شودمی مجبور د های همکلاسی از یکی د آلسس  اصرار به کلوتر کلا  سر در. فرستدمی

 معلم خانم حین همین در. کند امتتان صورت  روی بر را آن هم او تا دهد  رض او به ایلتظه چند برای

 پاس گویی به  ادر همیشه معمول طبق هم کلوتر و خواندمی فرا ت ته پای پاس  و پرس  برای را کلوتر

 ماهومی طنن سراسر اما ساده ظاهر به اییجمله با داستان نهای  در. گیردمی صار و نیس  معلم سؤالات

 : رسدمی پایان به نیکولا،

“Et là, bien sûr , sans les lunettes , ça n'a pas marché: Clotaire a eu zéro ” (Le 

petit Nicolas et les copains 15). 
 (. 23، 1963 گوسینی) «گرف  صار کلوتر ندارد، فایده عینک بدون اس  معلوم خ ،»: یسندهنو ترجمه

 و هول و تعلیق حال  آت  آبی، چون داستان هر پایانی جملات در نهاته یکودکانه و  یلط طنن

 پایانی ب   از گره درگشای  نویسنده دستی چیره و ترفند همان این و نشاندمی فرو را خواننده ولای

 .اس  پیرن 

مخاطب کودک  یبرا هاروایت کردن ملموس در آواها نام کارگیری به با ذهنی تصاویر ایجاد

 و شعرا هستند، غنی بسیار هیجانی و احساسی متتوای دارای آواها نام که جایی آن از و نوجوان:

 هر نوجوان و کود  ادبیات مثال عنوان به. کنند می استااده نثر و نظم متون انواع در ها آن از نویسندگان

 دارد واژگان از دسته این به مبرمی نیاز خود خردسال خوانندگان به گوناگون مااهیم القای برای زبانی

 ییبه سنا تأثیر ینمجموعه داستان ن یندر ا هاآن از مندیبهره اسا  این بر(. 22 نیا طاهری و مرند یلی)جل

 و خوانندهکردن  یردرگ یملمو  برا ییفضا یجاددر ذهن م اط  اثر و ا یدادهادر  اب  در  کردن رو

 .اس  داشته داستان با او کردن همراه
 کوچولو یکولان یهاداستاندر  یتروا یکننده ملموس آواهای نام: 2یشماره جدول

 «دوستان و کوچولو نیکولا»: 1 جلد    

 ترجمه پدیده یا شی نام آوا نام

Bing(24) (32)بن  تو  به ضربه صدای 

Aïe,aïe.aïe (27) (35)ای ای، ای، نگرانی بیان 

Vroum,vroum (38) (49) ووام  ووام، رانندگی صدای 

Miam,miam (39) (50)مووام مووام، چیزی خوردن صدای 
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Ratatatata (94) ترررررررر مسلس  صدای 

(105) 

Baoum (95) بووووووم جنگ صدای 

(105) 

Tchaf,tchaf (95) (105)چیک چیک شمشیر صدای 

Hou,hou,hou (103) هو هو هو گریه صدای 

(114) 

Pan, pan (129) بن  بن  تان  شلیک صدای 

(143) 

 «تفریح زنگ و کوچولو نیکولا: »2 جلد
 آوا نام

 

 ترجمه پدیده یا شی نام

Chouic,chouic 
(8) 

 چینی و تی کا  صدای
 چسبیده آن ک  به

  یژ  یژ

(17) 

Chut(22)  هی  باش ساک 
(35) 

Cui cui(29) (46)چیک چیک پرنده صدای 

Paf(48) (6)پَ  سیلی ضربه صدای 

Pif(61) (85)پقَ بازی آت  صدای 

 «شودمی دردسر دچار کوچولو نیکولا: » 3 جلد
 نام آوا نام

 یا شی
 پدیده

 ترجمه
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 : خوانیممی «دوستان و کوچولو نیکولا»کتا  از «شطرنج» داستان در مثال عنوان به

Avec les deux mains, j´ai poussé mes pions aussi, en faisant le canon et la 

mitrailleuse, ratatatatat  , (…). Minute, m´a dit Alceste, ça vaut pas  , ça ! Tu as 
fait la mitrailleuse, et dans ce temps-là il n´y en avait pas c'est seulement le canon, 

boum ! Ou les épées, tchaf , tchaf  ! Si c'est pour tricher, c'est pas la peins de  

jouer.  (Le petit Nicolas et les copains 95)  

 »: درآوردم گلوله و تو  صدای و دادم ه  جلو به را سربازهایم دس  تا دو با هم من: ترجمه
 در گلوله صدای تو! نیس   بول جوری این کن صبر د یقه یک: گا  آلسس ....«.  » «تررررر تررررر،
. «چیک چیک،»شمشیر یا «بووووم »داشتند تو  فقط. اس  نبوده گلوله و تان  که مو ع آن آوری،می
 (.47، 1963گوسینی) کنیمنمی بازی اصلات کنی تقل  خواهیمی اگر

 یا اصطلا  کلمه، کلام تکیه:هاداستان خلال در خاص هایکلام و تکرار واژه یهاستفاده از تک 
کند و کلام  اغل  بر آن  یاز آن استااده م یاراد یراس  که فرد به صورت مکرر و کاملات غ تعبیری
 ینامه لغ  در هایی واژه یا جملات شدن کلام تکیه کودکی دوران هایویژگی از یکیدارد.  یهواژه تک
 به که خوریمبرمی پرکاربرد یواژه دو به نین کوچولو نیکولا هایداستان متن در. اس  کود  ذهنی
 یندر گاتار ا هاآن بودن کلام تکیه از نشان و برخودارند بالایی بسامد از متن واژگان دیگر نسب 

 کود  هش  ساله دارد. 
 صا  دو از شود می هیجان دچار خاصی احوال یا فرد شیء، مو عی ، تعری  در نیکولا هرگاه

«chouette» و «terrible» یجانات نشان دادن اوج ه یبرا« باحال، معرکه، جال  یلیخ» یبه معنا 
 . کندیاستااده م

 Crac(154) صدای 
 گچ شکستن

 (49)چرق

 «دوستان و کوچولو نیکولا»: 1 جلد

 واژه  ) Chouette( ترجمه

 Un chouette  copain(12) (18)باحال خیلی دوست
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 کوچولو نیکولا هایداستان مجموعه هایکلامتکیه پربسامدترین: 3 یشماره جدول

 Le chouette bol d'air(17) (24)معرکه خوب هوای

 La maison est  chouette(19) ( 27)بود معرکه خیلی خانه

 Le facteur est  chouette(27) (35)معرکه خیلی پستچی

 Chouettes  cadeaux(28) (37)معرکه هایهدیه

 «تفریح زنگ و کوچولو نیکولا»: 2 جلد

 واژه (Chouette) ترجمه

 Mon papa très  chouette(13) (27)باحال خیلی بابای

 باحال خیلی ساعتم و بزرگم مامان
 (33)هستند

Ma mémé et ma montre sont 

chouettes(20) 

  Un chouette   gateau  (21) (34)باحال کیک

 Un chouette  imprimerie(27) (44)معرکه چاپ ماشین

 «شود می دردسر دچار کوچولو نیکولا»: 3 جلد
    واژه   )Chouette (       ترجمه

 Elle est très chouette(9) (15)است معرکه خیلی معلم خانم

 Ils sont  chouettes(25) (34)هستند باحال خیلی هاآن

  Le marché, c'est (44)است معرکه خیلی هم بازار

chouette(34)   

 Un  chouette restaurant(42) (51)معرکه خیلی رستوران

 استخوان ترحال با همه از
 (96)است دایناسور

 Ce qu'il avait le  plus 

chouette, c'était les os de   

dinoseur         (91) 

 «دوستان و کوچولو نیکولا: »1 جلد

 (terrible) واژه ترجمه

 ça été  terrible(11) (19)شد وحشتناک اوضاع

 Ils sont  terribles(22) (30)هستند معرکه خیلی مدرسه هایبچه

 Je suis terrible pour (32)هستم معرکه خیلی هم گیری نشانه در

pointer(24) 

 Un terrain vague (47)معرکه خیلی خرابۀ زمین

terrible(36) 

 بهتر همه از زدن معلق کله توی نیکولا
 (68)است

Celui qui est terrible 

pour les     plipettes , c'est 

Nicolas(59) 
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 و لم   اب  اتاا اتی بستر در طنن از غلیظی چاشنی با همراه پیرایه بی لتنی بر تکیه  با گوسینی

 داستان در را او مهارت اما اس  زده ر م را ساده ظاهر به هاییداستان زندگی، هایمرگی روز از برگرفته
 در و شودمی برانگی ته توامان م اط  تاکر و احسا  که زمانی داستان، هر اتمام از پ  نویسی،
در   توانمی خوبی به پردازد،می ماجرا یمایه درون تتلی  و تجنیه به دارد ل  بر لب ند که حالی
 کرد. 
 دید زاویه .2

 «تفریح زنگ و کوچولو نیکولا»: 2 جلد

 (terrible) واژه  ترجمه

 Un  pecheur               terrible(51) (74)معرکه شکارچی

 Une grenouille  terrible(55) (76)معرکه قورباغه

 La photo sera terrible(61) (84)شد خواهد باحالی خیلی عکس

 Des chaussures  terrible(66) (92)معرکه هایکفش

(98)شود می معرکه خیلی دیگر ،یکشنبه
  

Dimanche prochain, ça va être    

terrible(72) 

 «شود می دردسر دچار کوچولو نیکولا»: 3 جلد
 ((terrible واژه ترجمه

 Un voiture bleue  terrible(19) (26)حال با خیلی آبی ماشین یک

 ça était  terrible(20) (28)شد بد خیلی

 Il y a un désordre teccible     dans (30)است نامرتب خانه این چقدر

cette maison(23) 

      Les langoustes  me  praissaient (49)رسند می نظر به خوب خیلی میگوها

terribles(39) 

 ça a été terrible à l'école(43) (53)بود معرکه خیلی مدرسه
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رابطه را با  یندارند ا ی تما یسندگانآن کود  اس ، نو ینهاته یخواننده که هاییکتا  در
ها دوس  ب شند. آن یمتتک -در کتا  -ی خو یبه شدت متمرکن در خود ثانو یدید یهانت ا  زاو

 یکه با گور از هست یتمرکن را با  راردادن کود  در مرکن داستان، به دس  آورند. کودک یندارند ا
 نگرش موفق، کود  های(. در کتا 127، 1999ز)چمبر شودمیو احسا   یدهد یناوس  که همه چ

 هایش صی  و هاکن  با فاحشی یفاصله و اس  کودکانه ذهنیات و دنیا راستای در کانونگر و راوی
 او کردن درگیر و کود  یخواننده بیشتر چه هر جو  فاصله، این بودن کم ینتیجه. ندارند داستانی

درِ تجربه و  یی،با پرگو یو تجربه کردن دارد و راو یدند یاجازه م اط  که شکلی به اس  متن با
 ین آفر یبرا ینه تنها همچون ابنار یدد یه(. زاو227غلامی و پرکلی یرزایی)م بنددنمیکش  را بر او 

 به کود  غیرادبی نگرش حلّال، یک همچون شدت به بلکه کند،می عم  خواننده و نویسنده یرابطه
 دهدمی تغییر اس ، آن پی در کتا  که ایخواننده جه  در را او و نهدمی کناری به نین را خواندن
داستان کود   یراو یمبدان یدمرتبط به آن با یماثر و مااه یدد یهزاو ی تتل ی(.  برا127، 1999ز)چمبر
کود   ی بنرگسالانه؟ کانون توجه روا یاکودکانه اس   یبه هست یبنرگسال؟ نوع نگرش راو یااس  
 نگاه که یاف  توانیرا م یموا ع یانگرد آ یکودکانه به جهان م ی،راو ینکهبنرگسال؟ با وجود ا یااس  

 با راوی یفاصله باشد؟ شده متن درون راوی نگاه جایگنین نویسنده ش صی هدیدگا یا بنرگسالانه
 حوادث به داستان درون از و اس  هاش صی  از یکی خود او اس ؟ چقدر هاش صی  و حوادث
 آیا نگرد؟می داستان به فاصله با و بیرون از یا و نیس  ماجرا و او میان ایفاصله نتیجه در و نگردمی
 و کردن تجربه دیدن، یاجازه م اط  کود  به که هس  ایگونه به روایتگری یشیوه و دید زاویه
 ابهامات یهمه کردن روشن با نویسنده /راوی یا بدهد؟ متن خوان  در فعالانه مشارک  از بردن لوت
 صدای به باید و سازدمی ناظر و مناع  موجودی او از. گواردنمی با ی م اط  مشارک  برای جایی
 ؟( 108)حسام پور و همکاران  دهد گوش نویسنده /راوی مسلط
 کوچولو نیکولا هایداستاندر  یدد یهزاو 

 پسر یک زندگی هاییروزمرگ ی روا کوچولو نیکولا هایداستان مجموعه  کل محدود: دانای
حاکم بر  یدد یهزاو ینداستان اس . بنابرا یاصل ی هش  ساله از زبان خودش به عنوان ش ص یبچه

 رفتار چگونگی و نوع و داستان و ایع تمامی و اس  «متدود ک  دانای»دید زاویه نوع از هاداستان
 روای ( اصلی ی )ش ص واحد ش صی  یک دیدگاه از بت ، مورد موضوعات به هاش صی  یبقیه
 . شودمی

 داستان یگوینده چون گا  باید دید، زاویه بودن درونی یا بیرونی حی  از :یدرون یدد یهزاو 
 . یمهست روروبه یدرون یدد یهداستان اس ، با زاو متوری هایش صی  از یکی خود
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Comme j´ai fait septième e orthographe, Papa m´a donné de l´argent pour 

m´acheter ce que je voudrais(Le petit Nicolas a des ennuis 51). 
 خودم برای خواهممی چه هر تا داد پول من به بابا شدم، هاتم نار دیکته امتتان در چون: ترجمه

 (.63، 1946ب رم)گوسینی
 زن  و کوچولو نیکولا» کتا  از «فوتبال» داستان یسه اثر مورد بررس یفرع ینعناو ینب در
 فوتبال، مسابقه شروع تا داستان اول ب   در. اس  دید زاویه دو دارای که اس  داستانی تنها «تاریح

و از زمان شروع  یماس  مواجه یکولاماجرا از زبان ن یانکه همان ب« متدود ک  دانای» دید زاویه با
 ییرتغ« ک  یدانا» یدد یهرا به زاو یدد یهو زاو شودیم فکر برتر بر داستان حاکم یکمسابقه فوتبال 

 .دهدیم گنارش خواننده به را هاش صی  اعمال و رفتار اییندهچون گو یسندهو نو دهدیم
و آنجا که حضور  رساندیآن را به انجام نم یول کندیم آغاز را روای  نیکولا داستان، این در

 یو همراه دوستان  برا سپاردیم «ک  دانای»را به  ی روا یاهوظ یکولان کند،یم پیدا بسطبنرگسالان 
 .رودیم ینیونتلو یتماشا
 یبه حوادث کاملات با نگاه کودکانه به هست ینگرش راو نوع نگاه کودکانه به حوادث داستان: 
 یکدس ،هر داستان، عالم ساده،  یتلاش دارد تا در ورا یسندهنو یق شده اس . در حق ی روا یرامونپ

بنرگسال به  یمنطق یو ب یخودخواه ی،همنبان یرا در مقاب  عالم ب یآزاد و صادق کودک یمی،صم
 بب شد.  یاصال  را به عالم کودک ی کشد و در نها یرتصو
 بابای رئی  «شودمی دردسر دچار کوچولو نیکولا »کتا  از «نامه»داستان در مثال عنوان به
 بابا،. فرستدمی تشکر ینامه یک با همراه نیکولا برای را ایهدیه پدر، زحمات از  دردانی برای نیکولا،
 برای و بنویسد او برای اینامه -رئی  -بوم موشه آ ای متب  جوا  در که کندمی مجبور را نیکولا
 سواد سطح بر تکیه با نیکولا که آنچه هر. دهدمی  رار س تی روحی شرایط در را نیکولا آن نوشتن
 شود وا ع پدر پسند مورد که اینامه نوشتن به موفق و گیردنمی  رار پدر تأیید مورد نویسدمی خود
 خواهدمی نیکولا از و نویسدمی نامه یک پدر فراوان روحی هایکشمک  از پ  نهای  در. گرددنمی
 تما  بابا با تشکر برای رئی  آ ای که روز آن فردای. کند پاکنوی  خودش خط دس  با را همان که
 همین برای پ »: گویدمی بوم موشه آ ای به و دهدمی جلوه خبر بی جا همه از را خود پدر گیرد،می
 نشانه را پدر ریاکاری این خود کودکی عالم در که نیکولا« !خواس  تمبر من از دیش  نیکولا که بود

 یبرا یلیخ»که :  کندمی آغاز جمله این با را داستان ابتدا از اش،دروغگویی نه داندمی او پرتی حوا 
 ( 76، 1946 ینیگوس«.)حوا  ندارد یگربابا نگران هستم، چون د
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 ردهذو  ک« کوچولو یکولان» ی روا یاصل ی ش ص وجود در را اشثانویه خود آنچنان نویسنده
 امر همین. یاف  رخدادها بر حاکم را ایبنرگسالانه نگاه تواننمی داستان از ب شی هیچ در که اس 
 با را ماجرا یادامه و نبیند داستان حوادث و راوی ، خود میان اییفاصله هیچ خواننده تا شودمی سب 
 .بگیرد پی  در وافرتر شو ی

 نویسنده اما باشدمی نوجوان و کود  سنی گروه به قهر چند که کتا  متعل :مخاطب وسیع طیف 
 هاداستان شگاتی زیرا اس ، کرده تقدیم سال هاتاد تا ها  کودکان یهمه به را داستان  مجموعه

 تغییر شده مطر  موضوعات به نگرش نوع کود ، یا باشد بنرگسال م اط  اگر که اس  این در
 حالی در یابندیپدرها و مادرها بهتر درم را داستان هر پایانیِ جملات در گننده گاه و نهاته طنن. کندمی
از خواندن  هاییخنده نه بود خواهد شادی سر از هاییخنده ماجراها، خوان  حین در کودکان یخنده که
 . یطنن ماهوم یک

 بنرگسالان دنیای ها،داستان بطن در شده کشیده تصویر به دنیایبا دو  یاروییدر رو کود  م اط 
با او همراه  یمانهصم و پیونددمی راوی به کند،یبه سرع  موضع خود را مش   م کودکان، دنیای و
 و عینی پردازی روای  ها،تک تک      داستان  ی همسالان  در مرکن و راوی گرفتن  رار. شودیم

 ح  برانگی تن در کودکی دنیای از نویسنده چرای و چون بی جانبداری و حوادث از ملمو 
 کوچولو نیکولا هایمجموعه داستان یاصل ی مؤثر اس . ش ص یارم اط  کود  بس همنادپنداری

 (.307همکاران و زاده)صدر اس فرانسه  یجامعه متوسط  شر از کودکی
 طرفداری 

 کودکی ماهی  به چین هر از بی  باید باشد، معنا دارای بنیاد در کود  ادبیات که اس   رار اگر
 دلمشغول نین کودکی ماهی  گوناگونی به بلکه کودکان، بیشتر مشتر  ماهی  به تنها نه و بپردازد
 و اکتشاف به»خود شک  بهترین در ادبیات، هایگونه یهمه مانند کود ، ادبیات که آنجایی از. باشد

 کود  به ویژه هایارجاع با تلاش این ،«دارد گرای  انسانی هایتجربه در معنا جستجوی و بازآفرینی
زبان و شک  آن، امکان  یانمنتصر به فرد م یرابطه راه از که هایی ارجاع. گیردمی صورت او زندگی و
 (. 127، 1999چمبرز) اس  یرپو

 و بایدها اسیر را او و کندمی در  را کودکی متااوت ماهی  که اس  کسی موفق ینویسنده
 مجال آنها برای تا افراط، از دور به اما شودمی صمیمی کودکان با. کندنمی بنرگسالان دنیای نبایدهای
 یعنی. بگیرد صورت آمین اغراق و خام شک  به نباید طرفداری البته. کند فراهم را شیطن  و ت ی 

با  یبه همدست بایس می او طرفداری. دهد نشان کود  صرف پشتیبان آشکارا را خود نباید نویسنده
 یرزایی)م نشود یدهخود دوم بنرگسال  فهم« کودکان در برابر بنرگسالان» یکود  بدل شود و در باز
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 یریباورپو ینانشود م یبر ما آشکار م یعنصر طرفدار یآنچه در بررس ین(. بنابرا229 وغلامی پرکلی
او چنان  یدو به عقا یرفتهاو را همان گونه که هس  پو یاآ ینکهاز م اط  درون متن اس  و ا یسندهنو

 (. 33رضایی و پورحسام) گواردمیاس ، احترام  یستهکه شا
 نویسنده آیا: شودمی مطر  زیر هایپرس  اثر یک در طرفداری عنصر متورهای شدن روشن برای
 آیا داند؟ نمی بنرگسالان  وانین ضد بر را او رفتارهای و اس  پویرفته را کودکی متااوت ماهی 
 وجود در انتقاد و ارزیابی توانایی به احترام و نهاته یخواننده با همدستی  دادن نشان برای نویسنده
-دیدگاه دارد حق م اط  آیا کنند؟ آشکار خود کودکان، را متن مطال  از برخی دهدمی اجازه م اط 
 هنگام نویسنده باشد؟ او های اندیشه و افکار یپویرنده فقط یا باشد داشته نویسنده با متااوت هایی

پور و همکاران )حسام اس ؟ کرده توجه بیشتر متن در طرفداری هایجنبه از یک کدام به اثر آفرین 
124) 

 کوچولو نیکولا هایداستان مجموعهدر  یطرفدار

 گوسینی اغلب ماجراها: یاصل یداستان چاشن هایشخصیت بین خورد و زد و کاریکتک 
 دنیای داند،می کودکی آلای بی دنیای با مطابق را هاکردن دعوا و هاشیطن  ها،بازیگوشی این یهمه

 دوباره مدتی از پ  و شوندمی هم خونی دشمن ایلتظه کودکان آن در که گوشتیپر و صاد انه
 و هامندیضابطه یبسته چهارچو  در تواننمی را کودکی هیچ اس  معتقد او. جانی و همدل دوس 

-کاری کتک با هاداستان اکثر بننگاه و اوج ینقطه بنابراین. کرد متصور بنرگسالی دنیای  راردادهای
 . شودمی آغاز های همکلاسی و نیکولا های
مجموعه در  ینهر داستان از ا ینکهبا وجود ا  :داستان فضای بر کلیّ یمایه درون یک احاطه 

 سایه هاداستان یهمه فضای بر کلی یمایه درون یک اما اس  ایجداگانه مضمون و پیام یبردارنده
 کودکان اینکه آن و باشد داستان مجموعه این نگارش در گوسینی یدغدغه بیانگر تواندمی که افکنده

 و شده اجتماعی و  راردادی  یدهای دچار کمتر(، آزادگی)زمان تولید زمان به بودنشان نندیک دلی  به
 و طبیعی حقیقی، رفتارهای دهندمی بروز حوادث با مواجهه در خودشان از که هاییواکن  و رفتارها
 از طرفداری به اخلاق عنصر تأثیر تت  مجموعه این داستان هر. اس  انسان یک ذات از برخاسته
 »داستان در مثال عنوان به. پردازدمی کود  صمیمی سراسر و یکدس  شرط، و  ید بی آزاد، دنیای
 برای همسر همراه به را رئیس  نیکولا، پدر ،«نیکولاکوچولو دردسرهای »کتا  از «تشریاات بدون
 او همسر و پدر رئی  از پویرایی برای را فراوانی تشریاات نیکولا مادر. کندمی دعوت مننلشان به شام
 پند،می  یم  گران غوای مدل چند کند،می است دام روز آن برای را خدمتی پی  سازد،می فراهم
 آمدن از  ب  تاخواهد -می هم نیکولا از و چیندمی مین روی پویرایی برای را لوکسی هایظرف
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. کند پیدا حضور مهمانی در گاتن خیر به ش  و دادن سلام یک برای تنها و ب ورد را شام  هامهمان
 و نیستند تشریاات اه  اصلات گویدمی رئیس  به که شنودمی پدر از نیکولا مهمانان از پویرایی هنگام
 تعری  -رئی همسر - بوم موشه خانم برای خدمت  پی  از نین مادر و اندنداده انجام خاصی کار هیچ
 ور غوطه یواسطه به اما نیکولا. کندمی کار اشخانه در او که هس  سالی چند گویدمی و کندمی
 اندیشی مصلت  و تنویر از پر دنیای در   درت خود، کودکی یصاد انه و صاف جهان در بودن

 که خدمتی پی  و هامهمان به مادر و پدر گاتار و رفتار از متعج  دلی  همین به ندارد، را بنرگسالان
 . رودمی اتا   به و گویدمی خیر به ش  اس  دیده را او بار اولین برای
مجموعه  یناز م اط  کود  در ا یطرفدار یاز عناصر اصل یگرد یکی :تصویر رنگ پر عنصر 

بدون  یراگرف ، ز یدهناد تواننمی عنوان هیچ به را تصویر رن  پر نق . اس  هاکتا  یرداستان، تصاو
 یرکتا (، در خلق تصاو یرگرآن اس . سامپه )تصو یعال یرگریاثر مرهون تصو ی از موفق یمیشک ن

 ینساده، درخ ، زم یها یر  و پنجره، صندلساده و  اب  دستر  همچون د یبا بهره بردن از عناصر
و به شهر و کشور و  شوندمی پیدا جهان جای همه در کهو ...  یمک و ن ینم یاه،خرابه، حوض، ت ته س

را به  یااش از کودکان سراسر دن یفرامرز یتعلق ندارند، نگاه جهان شمول و طرفدار یفرهن  خاص
 اثبات رسانده اس . 

و در فقدان  یکخطوط بار یسر یکاز  یریبا بهره گ یرساده در تمام تصاو هایطراحی این اگرچه
باع  شده اس  که م اطبان اثر  ینیسامپه از متن گوس یقاما در  عم یرفتهرن  و لعا  صورت پو
و بهتر  ینندبب یرتصاو یدارد در ورا یهبه آنها تک یسندهرا که نو یاصل یممااه یا،در هر گوشه و کنار دن

 . در  کنند
 از طرفداری دیگر مهم هایاز شاخصه  در کوتاه کردن جملات: یالوگاز عنصر د مندیبهره 

 طولانی زیرا اس ، کتا  صاتات تعداد و جملات  ال  در شده بیان مطال  حجم کود ، م اط 
 دادن ادامه به مندیعلا ه عدم نهای  در و خستگی برای لازم یزمینه جملات، اطنا  و کلام شدن
 عنوان یک تت  فرعی عناوین بر تکیه با نویسیخلاصه و ایجاز. سازدمی فراهم کود  در را داستان
 هایداستان  ال  در روزه هر ماجراهای شر  و کوچولو نیکولا هایداستان مجموعه از جلد هر در اصلی
  اب  هاییب   به را هاداستان اس ، کود  یحوصله و ظرفی  با مطابق که ایصاته چند کوتاه
 ینا هایداستان تمام در اص  این به تکیه. اس  کرده بدل ملال از دور به و آسان دلپویر، هضم،

 اس .  ی از م اط  خو ینیگوس یمجموعه نشانگر طرفدار
 رفتار گونه دو داستان مجموعه این با مواجهه در کودکان همه جانبه با کودکان : یپندار همزاد 
 دیگری تصویر و کرده پنداری هموات شده، همدس  دوستان  و نیکولا با یا: دهندمی نشان خود از
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 شناخته هایوا عی  سطح از و کرده کش  را دیگری دنیای کتا  این در یا و یابندمی را خود عالم از
به  ی ت  یو درها یافتهدور از دستر  ارتقاء  یدو شا یا ممکن اما نا هایوا عی  سطح به شانشده
 (.114یی)بکا شودمیگشوده  یشانرو

 گویا هایشکاف
 و گا  برای کمی جای و سازند آشکار را خوی  اثر معنای تا کنند تلاش توانندمی نویسندگان

 هاییشکاف نویسندگان، از دیگر برخی. گوارند با ی معنا یدرباره توافق سر بر نویسنده، با خواننده گوی
 ایگونه به نویسندگان، این. کند پر را هاآن باید خواننده معنا، کردن کام  از پی  که گوارندمی متن در

که خواننده  ییببرند؛ الگو ی پ یشینما یالگو یککه بتوانند آن را در  دهندمی سازمان را خود روای 
 از یکی گویا های(. طر  شکاف133 ،1999چمبرز)  کند ییممکن در متن راهنما یمعناها یارا به معنا 

 به را او کرده، درگیر را م اط  ذهن که دلی  این به اس ،کشاندن م اط  به درون متن  هایراه
 (. 35 رضایی و پور حسام)  دارد یوا م ذهنی تکاپوی و تلاش

 صوری هایشکاف اول، یگونه »کند: -می مطر  عمده شک  دو به را گویا هایشکاف این چمبرز
-فرض دارد؛ خوی  ذهن در خواننده از نویسنده که شوندمی مربوط هاییفرض به و هستند سطتی و

 هایارجاع راه از توانیممی ترتی  این به. گیرند شک  آگاهی عدم یا آگاهی با اس  ممکن که هایی
 آنچه هر و اجتماعی آدا  و سیاس  باورها، یدرباره را وی هایفرضیه گوناگون، چینهای به نویسنده
 دارند، بیشتری اهمی  که گویا هایشکاف از دسته آن اما. دریابیم اس  نهاته یخواننده به مربوط
 یاتیح یماهوم یمعناساز یراز خوانندمی مشارک  به معنا ساختن در را خواننده که هستند هاییشکاف

 (. 134، 1999 چمبرز) اس  ادبیدر خوان  
 کردن پر با خواننده تا بگوارند جا به خالی جاهای خود، متن در کوشندمی موفق نویسندگان بنابراین

 در را کود  که هایی(. در داستان231یو غلام یپرکل یرزایی) م باشد داشته نق  معنا تولید در هاآن
 اختیار در با که اس  ایگونه به روای  رساندن پایان به و شروع یشیوه»دهندمی مشارک  معنا تولید
 شود،نمی گرفته خواننده از پویایی و تاکر یزمینه مستقیم، و ساده صورت به اطلاعات ندادن  رار

 ی(. برا232« )باشد داشته یمتعدد هایبرداش  تواندمی و دارد پرسشگری و اندیشه مجال خواننده
 هایپرس  مانند هاییپرس  به دادن پاس  پی در باید متنی هر در گویا هایعنصر شکاف یبررس
 دیده ایویژه رسوم و آدا  یا ایاسطوره فرهنگی، علمی، اصطلاحات ها،واژه متن در آیا: بود زیر
 ابهاماتی متن در آیا باشد؟ کرده واگوار خواننده ذهنی هایزمینه به را آن معنای نویسنده که شودمی
 ها،ش صی  نام یانمونه، ابهام در ظاهر  ی)برا باشد؟ خواننده یعهده بر هاآن کش  که دارد وجود
 به روای  ساختار، در آیا...(.  و اس  ممکن شاید، مانند تردید  یدهای از استااده با هاجمله در ابهام
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 نیازمند و شده شروع ناگهانی داستان بدهد؟ گوناگون هایبرداش  یاجازه خواننده به که اس  ایگونه
 داستان بندیپایان آیا دارد؟ ابهام بدون و رسا ایمقدمه یا اس  م اط  سوی از هاییفرض پی 
 ( 116 همکاران و پورحسام) آورد؟می فراهم م اط  برای را دیگر هایبندیپایان یزمینه
 کوچولو نیکولا هایداستان مجموعهدر  یاگو هایشکاف 

-داستان مجموعهدر   کردن ذهن مخاطب: یردرگ یاندک برا یزِچالش برانگ هایشکاف وجود 
 علمی، یواژه هیچاثر با  یخواننده آن در که هستیم مواجه روان و سلی  متنی با ،کوچولو نیکولا های

 چال  یک ایجاد یا باشد واکاوی نیازمند آن فهم و در  که ایویژه و ایاسطوره فراوا عی، ت یلی،
 ذهن نویسنده که ایواژه تنها بررسی، مورد جلد سه در گا  توانمی. کندنمی برخورد کند، جدی
 اس ،( Bouillon)  بوییون یواژه کندمی درگیر هاداستان طول در آن از گشایی رمن تا را کود 
 ش صی  پای جا هر. اندبرگنیده( Doubonدوبون )  یناظم خود، آ ا یمدرسه برا هایبچه که صاتی
 اینکه دلی  روزی که دهدمی وعده م اط  به نیکولا آید، می میان به هاداستان در دوبون، آ ای ناظم،
 :داد خواهم توضیح برایتان ایم،کرده انت ا  دوبون آ ای برای را بوییون نام چرا

Le Boullion , c'est notre survaillant, et un jour, je vous raconterai pour quoi 

on l´appelle comme ça ( Les récrés du petit Nicolas 14).  

 گوییممی باباغوری او به چرا که کنم می تعری  برایتان روز یک و ماس  ناظم باباغوری: ترجمه
: گویدمی و داردمیبر «Bouillon» جلد پرده از راز  یناز هم« رژه»در داستان ی و در نها .(28،2)جلد
 انت ا  برای  بالایی سال هایبچه که اس  اسمی این و زنیممی صدا بوییون آ ای را دوبون آ ای ما

  گوید،می بوییون، چرا اینکه توضیح در و اندکرده
Parce qu´il dit tout le temps:» Regardez-moi dans les yeux « et dans le 

bouillon il y a des yeux (Les récrés du petit Nicolas 95). 

هم  های چشم و «کنید نگاه خو  من هایچشم توی»: گویدمی هابچه به همیشه چون: ترجمه
 آبگوش ، »معنای به فارسی ینامه لغ  در «Bouillon»  یواژه (.126، 1961گوسینی ) اس  یده لنب
 می زل هابچه به عصبانی  هنگام در که را ناظم آ ای ی لنبیده چشمان هابچه و اس  «جوش کله
 . اندکرده تشبیه شود،می پدیدار آن سطح بر آبگوش  کردن       مو ع که هاییحبا  به زند

 این برانگین چال  هایشکاف دیگر از طرح چالش: یمتن برا یبه جا یراز تصاو مندیبهره 
 شود،می مواجه تصویر با کتا  خوان  در خواننده که زمانی. اس  کتا  تصاویر داستان، مجموعه
 . گیردمی کار به آن از گشایی رمن برای را خود تلاش و کندمی توجه جنئیات به کند،می مک 
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 ناظم، معلم، های ،همکلاسی نیکولا، از اعم هاش صی  مجموعه، این هایداستان یهمه در
 داستان، روند در و شوندمی توصی  تنها هستند، ایستا هایش صی  نوع از خانواده اعضای و مدیر

 رفتارشان، نوع و ظاهر اسا  بر کدام هر و گرددنمی تتولی و تغییر گونههیچ دست وش درونشان
 تثبی  خوهای و خلق و رفتارها روای مجموعه داستان،  ین. در وا ع ااندمردم از ایطبقه و گروه معرف
 با تنها کتا ، تصاویر با شدن رو روبه هنگام بنابراین. هاس ش صی  این از یک هر کالبد در شده
 شناسایی شده تصویر دیگر افراد لای لابه در را او توانمی ش  ، هر بارز هایویژگی به فراوان د  
 ایمش صه و علام  هیچ نین سامپه کشد،می داستان هایآدم توصی  از دس  گوسینی گاه هر. کرد
 مطابق  و گوسینی متن از سامپه عمیق در . دهدنمی دس  به شده تصویر هایآدم از یک هیچ از را
 دنبال برای م اط  کنجکاوی برانگی تن باع   خود داستان، مجموعه این در تصویر و متن نظیربی

 یوسیله به داستان اصلی مااهیم از بهتر چه هر گشاییرمن همچنین و تصاویر عمق در ماجراها کردن
 خواننده شده اس . 

 هر آمینطنن یانپا  داستان: یشبردپ یمخاطب در ط یوسیله به وقایع گشاییکشف و رمز 
 حوادث، و هاگره اصلی آفرینندگان عنوان به های ،همکلاسی و نیکولا که خوردمی ر م زمانی داستان
 اس  حالیدر این. نیستند داده رخ اتاا ات با مواجهه در بنرگترها رفتار تتلی  و هضم در ، به  ادر
 از رمنگشایی و کش  به داستان روند طی در متن، بر مسلط و برتر نیروی یک عنوان به م اط  که

 لبان  بر رضای  سر از لب ندی داستان، بنیادین و اصلی ماهوم از آگاهی با نهای  در و پردازدمی و ایع
 . کندمی تجربه را ژرف و درونی لوتی و بنددمی نق 
 باران بارش دلی  به هابچه «دوستان و کوچولو نیکولا»کتا  از «باران»داستان در مثال عنوان به
 و کنند رعای  را سکوت که خواهدمی هابچه از معلم خانم. مانندمی کلا  در را تاریح زن  اجبار به

 کلا  د یقه چند عرض در معلم چشم از دور به هابچه. رودمی راهرو در دیگر هایمعلم پی  خودش
 کلا  به را معلم و مدیر هایشانکاریکتک و فریاد و داد صدای و کنندمی جن  یصتنه به تبدی  را
 امروز»گویدمی و کندمی تنبیه رفتارشان خاطر به را هابچه باران آمدن بند وجود با مدیر. کشاندمی
 معلمتان خانم با گیرید؛می یاد را مقررات از اطاع  طوریاین. رویدنمی حیاط به بعدی تاریح زن  برای
 روی مکسن و ژفروئا با دوباره ما»: رسدمی پایان به پاراگراف این با داستان. «بمانید کلا  توی

 که را مایی دارد، دوس  را ما خیلی و اس  حال با خیلی وا عات معلم خانم گاتیم و نشستیم ماننیمک 
 حیاط به نداریم حق تاریح زن  برای امروز که فهمیدیم و تی. کنیممی عصبانی را او ها،و   بعضی
 ایینهزم ی که خواننده با پ ی(. در صورت98، 1961ینی)گوسشد ناراح  ما از بیشتر معلم خانم برویم،
 هابچه شدن متروم خاطر به نه معلم شدید ناراحتی که اس  وا   امر این بر دارد هابچه شیطن  از که
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 یرغ هایبازیگوش این با سرکردن و کوتاه استراحتی از خودش شدن متروم دلی  به که تاریح زن  از
  اب  تتم  اس . 

 هایداستان اغل  داستان جهت جلب توجه خواننده: یدر ابتدا یدیاز جملات کل مندیبهره 
 مهارت با نویسنده. شوندمی آغاز اس ، ماجرا اص  از برشی که کلیدی یجمله یک بیان با مجموعه این
 و کندمی سؤال طر  او ذهن در و جل  موضوع به را خواننده توجه ناگهانی یمقدمه همین در تمام،
موضوع همچنان  ییچرا یافتنداستان و  ی حاکم شدن بر فضا و مو ع یکه برا سازدمی مجبور را او
 ماجرا بماند.  یردرگ

It est arrivé un chose terrible á l´école : Alceste a été renvoyé! ( Les  récrés du 

petit Nicolas 5). 

 (. 15، 1961گوسینی! )شد اخراج آلسس  افتاد؛ مدرسه توی وحشتناکی اتااق: یسندهنو ترجمه
Ce matin, avant que je parte pour l´école, Le facteur a apporté un paquet pour  

moi!  ( Le  petit  Nicolas et les copains 27). 

 (. 35، 1963گوسینی! )آورد ایبسته برایم پستچی مدرسه، به رفتن از پی  صبح،: یسندهنو ترجمه
je suis drôlement inquiet pour Papa, parce qu´il n'a plus de mémoire du tout! 

( Le petit Nicolas a des ennuis 16). 
 ( 23، 1946گوسینیحوا  ندارد! ) یگربابا نگران هستم،  چون د یبرا یلی: خیسندهنو ترجمه
 را پرسشگری و اندیشیدن مجال داستان، هر ابتدای در برانگین سؤال و کلیدی جمله یک وجود

 کش  برای ماجرا کردن دنبال به را او جوا  یافتن برای تلاش همین. آوردمی فراهم خواننده برای
 بدین و پردازدنمی ها ش صی  کردن  ضاوت به نویسنده ها داستان کجای هیچ در. کشاندمی حقیق 
 تتلیلهای بر تکیه با داستان، هر ورای در تا کندیم   ایجاد خواننده در را پویایی و تاکر یزمینه شیوه
 .یس انت ا  کند که حق با ک آزادانه خود، ش صی و درونی
 گیرینتیجه. 3

 یخواننده» ییهبر اسا  نظر کوچولو یکولان هایداستان مجموعهداستان سه جلد از  45 بررسی
 سبک، »عنصر چهار هر هنرمندانه ایشیوه به گوسینی که دهدمی نشان چمبرز ایدن «متن در نهاته
 در مجموعه این از داستان هر. اس  برده کار به متن در را «گویا های شکاف و طرفداری دید، زاویه

 یکسان، ساختاری از همگی گشایی، گره و افکنی گره آغاز، ینقطه در که اس  پویا پیرنگی یبرگیرنده
 . برندمی بهره کود  م اط  در  با متناس  و تکلّ  از دور به فهم،  اب 
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 اثرگوار هاداستان بر دیگر هایمؤلاه از بی  که عنصری نظریه، این یچهارگانه فرایندهای درمیان
 سال و سن کم یخواننده با و کود  هایش صی  با نویسنده همدستی. اس  «طرفداری»عنصر اس 
 «درون کود »هاداستان ینویسنده رسدنظرمی به که ایگونه به اس  ب   رضای  و مشهود بسیار

 همدلی از دس  مجموعه این هایداستان از یک هیچ در گوسینی. او بنرگسال خود نه اس  نویسنده
 عالم مقاب  در را کودکی صمیمی و ساده عالم داستان هر ورای در و داردبرنمی کود  حمای  و
 عالم به را درستی و اصال  هم، نهای  در و کشدمی تصویر به بنرگسالی همنبانیبی و منطقیبی

 از وسیعی طی  با ارتباط بر راری  ابلی  که اس  ایگونه به هاداستان مضمون. ب شدمی کودکی
 تقدیم سال هاتاد تا ها  کودکان به را داستان مجموعه این گوسینی دلی  همین به دارد؛ را م اطبان

 متن. کندمی تغییر داستان به نگرش نوع کود  یا باشد بنرگسال م اط  کهاین اسا  بر. اس  کرده
. کندمی عرضه خواننده به جدیدی زوایای خوان  بار هر در که اس  ایگونه به هاداستان یلایه چند
 ترعمیق و بهتر ترهابنرگ آوردمی وارد خواننده به نویسنده که را نهایی یضربه و داستان در نهاته طنن
-شیطن  یهمه با داستان هایش صی  کودکی دنیای کشیدن تصویر به اما کنند،می در  کودکان از
 فضای در سرع  به نین را کودکان که داده دس  به را شیرین و روان روایتی هایشان،بازیگوشی و ها

 و همراه داستان هایش صی  با را هاآن و پردازدمی ت یلشان سازیفعال به دهد،می  رار داستان
 نو  دری به آن مطال  اما گوردمی اثر این خلق زمان از  رن نیم از بی  اینکه وجود با. کندمی همسو

 با و مشاهده آن در را خود درونی تمایلات تواندمی سنی طی  هر در م اط  که اس  توجه  اب  و
 کند.  یآن هموات پندار هایش صی 
 او طننپردازی  درت کند،می متماین دیگر نویسندگان از را او که گوسینی فرد به منتصر «سبک»
 و کوتاه جملاتی  ال  در کود  م اط  در  با متناس  و ساده واژگان از استادانه، گوسینی. اس 
 به بر علاوه. بردمی بهره های داستان خلق در ملمو ، توصیااتی و متسو  افعالی با تکلّ ، بدون
 اصطلاحات و ها کلامتکیه آواها،نام از استااده همچون کود  آثار یویژه سبکی اصول بستن کار

 افنایدمی هاداستان به هاروای  مضمون به ب شیدن عینی  جه  در نین را طنن از غلیظی چاشنی ساده،
 او شده اس .  یدوستداران و طرفداران سبک نگارش ی امر باع  افنا ینو هم

 گاتار کارگیری به و ش   اول «دید زاویه»از استااده با یکسان واژگانی و زبانی ساختارهای تولید
در سراسر  یکپارچگیثبات در لتن و  یجادباع  ا هاداستان تمام روای عنوان به ساله هش  کودکی

. اس  خوی  پیرامون هستی بهکاملات کودکانه  یبه حوادث، نگرش یداستان شده اس . نگرش راو
 در بلکه یاف  داستان هایش صی  و حوادث با راوی میان را ایفاصله هیچ تواننمی تنها نه بنابراین
 . شودنمی راوی نگاه جایگنین نویسنده یبنرگسالانه نگاه هاداستان از یک هیچ
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 موکور عنصر. کرد اشاره ها داستان ناگهانی شروع در توانمی نین «گویا های شکاف»عنصر به
. کشاندمی پاس  کش  برای ماجرا یادامه دنبال به را او و کندمی سوال طر  م اط  ذهن در خود

 کندمی استااده سوء هاآن نادانی از هاش صی  چشم از دور به م اط  که روای  هر پایان در همچنین
 ینن یابد یداستان دس  م یو اصل یادینبرتر و مسلط بر متن، به ماهوم بن یروین یکو به عنوان 
 مشهود اس . 

 به پاس گویی داستان، مجموعه این نگارش از نویسنده اصلی هدف گا  توانمی نهای  در
 اوس  ت ی   درت پرورش نین و پیرامون  دنیای و خود از شناخ  به او نیاز و کود   کنجکاوی

 ایم،کرده نوجوانان و کودکان به ما که خدمتی بنرگترین»: دارد اذعان نین گوسینی خود که چنانهم
، 1946ینی)گوس«. باشد چینینا خدم  کنمنمی تصور و اس  بوده آنان پردازیخیال  درت پرورش

12) 
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